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Счастлив путник, который после длинной, скучной дороги с её холодами, слякотью, грязью, невы-
спавшимися станционными смотрителями, бряканьями колокольчиков, починками, перебранками, ям-
щиками, кузнецами и всякого рода дорожными подлецами видит наконец знакомую крышу с несущи-
мися навстречу огоньками, и предстанут пред ним знакомые комнаты, радостный крик выбежавших
навстречу людей, шум и беготня детей и успокоительные тихие речи, прерываемые пылающими лоб-
заниями, властными истребить всё печальное из памяти. Счастлив семьянин, у кого есть такой угол,
но горе холостяку!

Счастлив писатель, который мимо характеров скучных, противных, поражающих печальною
своею действительностью, приближается к характерам, являющим высокое достоинство человека, ко-
торый из великого омута ежедневно вращающихся образов избрал одни немногие исключения, кото-
рый не изменял ни разу возвышенного строя своей лиры, не ниспускался с вершины своей к бедным,
ничтожным своим собратьям, и, не касаясь земли, весь повергался в свои далеко отторгнутые от неё
и  возвеличенные образы. Вдвойне завиден прекрасный удел его: он  среди их  как в  родной семье;
а  между тем далеко и  громко разносится его слава. Он  окурил упоительным куревом людские очи;
он чудно польстил им, сокрыв печальное в жизни, показав им прекрасного человека. Всё, рукоплеща,
несётся за ним и мчится вслед за торжественной его колесницей. Великим всемирным поэтом имену-
ют его, парящим высоко над всеми другими гениями мира, как парит орел над другими высоко летаю-
щими. При одном имени его уже объемлются трепетом молодые пылкие сердца, ответные слёзы ему
блещут во всех очах... Нет равного ему в силе  — он Бог! Но не таков удел, и другая судьба писателя,
дерзнувшего вызвать наружу всё, что ежеминутно пред очами и чего не зрят равнодушные очи,   —
всю страшную, потрясающую тину мелочей, опутавших нашу жизнь, всю глубину холодных, раз-
дробленных, повседневных характеров, которыми кишит наша земная, подчас горькая и скучная до-
рога, и крепкою силою неумолимого резца дерзнувшего выставить их выпукло и ярко на   всенарод-
ные очи! Ему не собрать народных рукоплесканий, ему не зреть признательных слёз и единодушного
восторга взволнованных им душ; к нему не полетит навстречу шестнадцатилетняя девушка с закру-
жившеюся головою и геройским увлеченьем; ему не позабыться в сладком обаянье им же исторгну-
тых звуков; ему не избежать, наконец, от современного суда, лицемерно-бесчувственного современно-
го суда, который назовёт ничтожными и  низкими им  лелеянные созданья, отведёт ему презренный
угол в ряду писателей, оскорбляющих человечество, придаст ему качества им же изображённых геро-
ев, отнимет от него и сердце, и душу, и божественное пламя таланта. Ибо не признаёт современный
суд, что равно чудны стёкла, озирающие солн- цы и передающие движенья незамеченных насекомых;
ибо не признаёт современный суд, что много нужно глубины душевной, дабы озарить картину, взятую
из презренной жизни, и возвести её в перл созданья; ибо не признаёт современный суд, что высокий
восторженный смех достоин стать рядом с  высоким лирическим движеньем и  что целая пропасть
между ним и кривляньем балаганного скомороха! Не признаёт сего современный суд и все обратит
в упрёк и поношенье непризнанному писателю; без разделенья, без ответа, без участья, как бессемей-
ный путник, останется он один посреди дороги. Сурово его поприще, и горько почувствует он своё
одиночество.
 
Н. В. Гоголь «Мёртвые души»

1.  Укажите термин, которым обозначают повтор слова или группы слов в начале соседних фраз
(«Счастлив путник... Счастлив писатель...»).
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Следовало бы описать канцелярские комнаты, которыми проходили наши герои, но автор питает
сильную робость ко всем присутственным местам. Если и случалось ему проходить их даже в блиста-
тельном и облагороженном виде, с лакированными полами и столами, он старался пробежать как
можно скорее, смиренно опустив и потупив глаза в землю, а потому совершенно не знает, как там все
благоденствует и процветает. Герои наши видели много бумаги, и черновой и белой, наклонившиеся
головы, широкие затылки, фраки, сертуки губернского покроя и даже просто какую-то светло-серую
куртку, отделившуюся весьма резко, которая, своротив голову набок и положив ее почти на самую бу-
магу, выписывала бойко и замашисто какой-нибудь протокол об оттяганье земли или описке имения,
захваченного каким-нибудь мирным помещиком, покойно доживающим век свой под судом, нажив-
шим себе и детей и внуков под его покровом, да слышались урывками короткие выражения, произно-
симые хриплым голосом: «Одолжите, Федосей Федосеевич, дельце за № 368!»  — «Вы всегда куда-
нибудь затаскаете пробку с казенной чернильницы!» Иногда голос более величавый, без сомнения од-
ного из начальников, раздавался повелительно: «На, перепиши! а не то снимут сапоги и просидишь
ты у меня шесть суток не евши». Шум от перьев был большой и походил на то, как будто бы несколь-
ко телег с хворостом проезжали лес, заваленный на четверть аршина иссохшими листьями.

Чичиков и Манилов подошли к первому столу, где сидели два чиновника еще юных лет, и спроси-
ли:

— Позвольте узнать, где здесь дела по крепостям?
— А что вам нужно?  — сказали оба чиновника, оборотившись.
— А мне нужно подать просьбу.
— А вы что купили такое?
— Я бы хотел прежде знать, где крепостной стол, здесь или в другом месте?
— Да скажите прежде, что купили и в какую цену, так мы вам тогда и скажем где, а так нельзя

знать.
Чичиков тотчас увидел, что чиновники были просто любопытны, подобно всем молодым чиновни-

кам, и хотели придать более весу и значения себе и своим занятиям.
— Послушайте, любезные,  — сказал он,  — я очень хорошо знаю, что все дела по крепостям, в

какую бы ни было цену, находятся в одном месте, а потому прошу вас показать нам стол, а если вы не
знаете, что у вас делается, так мы спросим у других.

Чиновники на это ничего не отвечали, один из них только ткнул пальцем в угол комнаты, где сидел
за столом какой-то старик, перемечавший какие-то бумаги. Чичиков и Манилов прошли промеж сто-
лами прямо к нему. Старик занимался очень внимательно.

— Позвольте узнать,  — сказал Чичиков с поклоном,  — здесь дела по крепостям?
— Старик поднял глаза и произнес с расстановкою:
— Здесь нет дел по крепостям.
— А где же?
— Это в крепостной экспедиции.
— А где же крепостная экспедиция?
— Это у Ивана Антоновича.
— А где же Иван Антонович?
— Старик тыкнул пальцем в другой угол комнаты. Чичиков и Манилов отправились к Ивану Анто-

новичу.
Чичиков, вынув из кармана бумажку, положил ее перед Иваном Антоновичем, которую тот совер-

шенно не заметил и накрыл тотчас ее книгою. Чичиков хотел было указать ему ее, но Иван Антонович
движением головы дал знать, что не нужно показывать.
«Вот, он вас проведет в присутствие!»,   — сказал Иван Антонович, кивнув головою, и один из свя-
щеннодействующих, тут же находившихся, приносивший с таким усердием жертвы Фемиде, что оба
рукава лопнули на локтях и давно лезла оттуда подкладка, за что и получил в свое время коллежского
регистратора, прислужился нашим приятелям, как некогда Виргилий прислужился Данту, и провел их
в комнату присутствия, где стояли одни только широкие кресла, и в них перед столом за зерцалом и
двумя толстыми книгами сидел один, как солнце, председатель. В этом месте новый Виргилий почув-
ствовал такое благоговение, что никак не осмелился занести туда ногу и поворотил назад, показав
свою спину, вытертую как рогожка, с прилипнувшим где-то куриным пером. Вошедши в залу присут-
ствия, они увидели, что председатель был не один, подле него сидел Собакевич, совершенно засло-
ненный зерцалом. Приход гостей произвел восклицание, правительственные кресла были отодвинуты
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с шумом. Собакевич тоже привстал со стула и стал виден со всех сторон с длинными своими рука-
вами. Председатель принял Чичикова в объятия, и комната присутствия огласилась поцелуями; спро-
сили друг друга о здоровье; оказалось, что у обоих побаливает поясница, что тут же было отнесено к
сидячей жизни.
H. B. Гоголь «Мертвые души»

2.  Покупку чего именно хочет оформить Чичиков в приведенной сцене?

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Мы уселись. «В Белогорскую крепость!»  — сказал Пугачев широкоплечему татарину, стоя правя-
щему тройкою. Сердце мое сильно забилось. Лошади тронулись, колокольчик загремел, кибитка поле-
тела...
«Стой! стой!»  — раздался голос, слишком мне знакомый,  — и я увидел Савельича, бежавшего нам
на встречу. Пугачев велел остановиться. «Батюшка, Петр Андреич!»   — кричал дядька.   — «Не по-
кинь меня на старости лет посреди этих мошен...»   — А, старый хрыч!   — сказал ему Пугачев.   —
Опять бог дал свидеться. Ну, садись на облучок.
«Спасибо, государь, спасибо, отец родной!»  — говорил Савельич усаживаясь.  — «Дай бог тебе сто
лет здравствовать за то, что меня старика призрил и успокоил. Век за тебя буду бога молить, а о зай-
чьем тулупе и упоминать уж не стану».

Этот зайчий тулуп мог наконец не на шутку рассердить Пугачева. К счастию, самозванец или не
расслыхал или пренебрег неуместным намеком. Лошади поскакали; народ на улице останавливался и
кланялся в пояс. Пугачев кивал головою на обе. стороны. Через минуту мы выехали из слободы и по-
мчались по гладкой дороге.

Легко можно себе представить, что чувствовал я в эту минуту. Через несколько часов должен я
был увидеться с той, которую почитал уже для меня потерянною. Я воображал себе минуту нашего
соединения... Я думал также и о том человеке, в чьих руках находилась моя судьба, и который по
странному стечению обстоятельств таинственно был со мною связан. Я вспоминал об опрометчивой
жестокости, о кровожадных привычках того, кто вызывался быть и избавителем моей любезной! Пу-
гачев не знал, что она была дочь капитана Миронова; озлобленный Швабрин мог открыть ему все;
Пугачев мог проведать истину и другим образом... Тогда что станется с Марьей Ивановной? Холод
пробегал по моему телу, и волоса становились дыбом...

Вдруг Пугачев прервал мои размышления, обратясь ко мне с вопросом:«О чем, ваше благородие,
изволил задуматься?»

— Как не задуматься,  — отвечал я ему:  — Я офицер и дворянин; вчера еще дрался противу тебя,
а сегодня еду с тобой в одной кибитке, и счастие всей моей жизни зависит от тебя.
«Что ж?»  — спросил Пугачев.  — «Страшно тебе?»

Я отвечал, что быв однажды уже им помилован, я надеялся не только на его пощаду, но даже и на
помощь.
«И ты прав, ей богу прав!»   — сказал самозванец.   — «Ты видел, что мои ребята смотрели на тебя
косо; а старик и сегодня настаивал на том, что ты шпион, и что надобно тебя пытать и повесить; но я
не согласился»,  — прибавил он, понизив голос, чтоб Савельич и татарин не могли его услышать,  —
«помня твой стакан вина и зайчий тулуп. Ты видишь, что я не такой еще кровопийца, как говорит обо
мне ваша братья».

Я вспомнил взятие Белогорской крепости; но не почел нужным его оспоривать, и не отвечал ни
слова.
 
А. С. Пушкин «Капитанская дочка»

3.  Укажите, в каком веке происходят изображенные события.
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Подъезжая ко двору, Чичиков заметил на крыльце самого хозяина, который стоял в зеленом шало-
новом сюртуке, приставив руку ко лбу в виде зонтика над глазами, чтобы рассмотреть получше подъ-
езжавший экипаж. По мере того как бричка близилась к крыльцу, глаза его делались веселее и улыбка
раздвигалась более и более.

—  Павел Иванович!    —  вскричал он  наконец, когда Чичиков вылезал из  брички.    —  Насилу
вы таки нас вспомнили!

Оба приятеля очень крепко поцеловались, и _______ увел своего гостя в  комнату. Хотя время,
в  продолжение которого они будут проходить сени, переднюю и  столовую, несколько коротковато,
но попробуем, не успеем ли как-нибудь им воспользоваться и сказать кое-что о хозяине дома. Но тут
автор должен признаться, что подобное предприятие очень трудно. Гораздо легче изображать характе-
ры большого размера: там просто бросай краски со всей руки на полотно, черные палящие глаза на-
висшие брови, перерезанный морщиною лоб, перекинутый через плечо черный или алый, как огонь,
плащ  — и портрет готов; но вот эти все господа, которых много на свете, которые с вида очень похо-
жи между собою, а  между тем как приглядишься, увидишь много самых неуловимых особенно-
стей,  — эти господа страшно трудны для портретов. Тут придется сильно напрягать внимание, пока
заставишь перед собою выступить все тонкие, почти невидимые черты, и  вообще далеко придется
углублять уже изощренный в науке выпытывания взгляд.

Один бог разве мог сказать, какой был характер ________. Есть род людей, известных под именем:
люди так себе, ни то ни се, ни в городе Богдан ни в селе Селифан, по словам пословицы. Может быть,
к ним следует примкнуть и ________. На взгляд он был человек видный; черты лица его были не ли-
шены приятности, но в эту приятность, казалось, чересчур было передано сахару; в приемах и оборо-
тах его было что-то заискивающее расположения и знакомства. Он улыбался заманчиво, был белокур,
с  голубыми глазами. В  первую минуту разговора с  ним не  можешь не  сказать: «Какой приятный
и добрый человек!» В следующую за тем минуту ничего не скажешь, а в третью скажешь: «Черт знает
что такое!» — и отойдешь подальше; если ж не отойдешь, почувствуешь скуку смертельную.
 
Н. В. Гоголь «Мертвые души»

4.  Укажите фамилию героя, которую нужно вставить вместо пропусков.

Прочитайте отрывок и ответьте на вопросы после текста.

 
Это утро, радость эта,

Эта мощь и дня и света,
Этот синий свод,

Этот крик и вереницы,
Эти стаи, эти птицы,

Этот говор вод,
 

Эти ивы и березы,
Эти капли  — эти слезы,

Это пух  — не лист,
Эти горы, эти долы,

Эти мошки, эти пчелы,
Этот зык и свист,

 
Эти зори без затменья,

Этот вздох ночной селенья,  
Эта ночь без сна,

Эта мгла и жар постели,
Эта дробь и эти трели,

Это всё  — весна.
 
А. А. Фет, 1881

5.  Выпишите из этого стихотворения индивидуально-авторское слово.
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Я вышел из кибитки. Буран ещё продолжался, хотя с меньшею силою. Было так темно, что хоть
глаз выколи. Хозяин встретил нас у ворот, держа фонарь под полою, и ввёл меня в горницу, тесную,
но довольно чистую; лучина освещала ее. На стене висела винтовка и высокая казацкая шапка.

Хозяин, родом яицкий казак, казался мужик лет шестидесяти, ещё свежий и  бодрый. Савельич
внёс за  мною погребец, потребовал огня, чтоб готовить чай, который никогда так не  казался мне
нужен. Хозяин пошёл хлопотать.

— Где же вожатый?  — спросил я у Савельича.
«Здесь, ваше благородие»,  — отвечал мне голос сверху. Я взглянул на полати, и увидел чёрную боро-
ду и два сверкающие глаза.  — «Что, брат, прозяб?» — «Как не прозябнуть в одном худеньком армяке!
Был тулуп, да что греха таить? заложил вечор у целовальника: мороз показался не велик». В эту мину-
ту хозяин вошёл с кипящим самоваром; я предложил вожатому нашему чашку чаю; мужик слез с по-
латей. Наружность его показалась мне замечательна: он  был лет сорока, росту среднего, худощав
и широкоплеч. В чёрной бороде его показывалась проседь; живые большие глаза так и бегали. Лицо
его имело выражение довольно приятное, но плутовское. Волоса были обстрижены в кружок; на нем
был оборванный армяк и татарские шаровары. Я поднёс ему чашку чаю; он отведал и поморщился.
«Ваше благородие, сделайте мне такую милость,  — прикажите поднести стакан вина; чай не наше ка-
зацкое питьё». Я  с  охотой исполнил его желание. Хозяин вынул из  ставца штоф и  стакан, подошёл
к нему и, взглянув ему в лицо: «Эхе» — сказал он  — опять ты в нашем краю! Отколе бог принёс?"
Вожатый мой мигнул значительно и отвечал поговоркою: «В огород летал конопли клевал; швырнула
бабушка камушком  — да мимо. Ну, а что ваши?»

— Да что наши!  — отвечал хозяин, продолжая иносказательный разговор.  — Стали было к вечер-
не звонить, да попадья не велит: поп в гостях, черти на погосте.  — «Молчи, дядя»,  — возразил мой
бродяга,   — будет дождик, будут и  грибки; а будут грибки, будет и кузов. А теперь (тут он мигнул
опять) заткни топор за спину: лесничий ходит. Ваше благородие! за ваше здоровье!« — При сих сло-
вах он взял стакан, перекрестился и выпил одним духом. Потом поклонился мне и воротился на пола-
ти.

Я ничего не мог тогда понять из этого воровского разговора; но после уж догадался, что дело шло
о делах Яицкого войска, в то время только что усмирённого после бунта 1772 года. Савельич слушал
с видом большого неудовольствия. Он посматривал с подозрением то на хозяина, то на вожатого. По-
стоялый двор, или, по- тамошнему, умёт, находился в  стороне, в  степи, далече от  всякого селения,
и очень походил на разбойническую пристань. Но делать было нечего. Нельзя было и подумать о про-
должении пути. Беспокойство Савельича очень меня забавляло. Между тем я расположился ночевать
и  лёг на  лавку. Савельич решился убраться на  печь; хозяин лёг на  полу. Скоро вся изба захрапела,
и я заснул, как убитый.
 
А. С. Пушкин «Капитанская дочка»

6.  Как называется средство характеристики персонажа, основанное на описании его внешности
(«Наружность его показалась мне замечательна...»)?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

София  (Чацкому)
Скажите, что вас так гневит?

 
Чац кий

В той комнате незначащая встреча:
Французик из Бордо, надсаживая грудь,

Собрал вокруг себя род веча,
И сказывал, как снаряжался в путь

В Россию, к варварам, со страхом и слезами;
Приехал - и нашел, что ласкам нет конца;

Ни звука русского, ни русского лица
Не встретил: будто бы в отечестве, с друзьями;

Своя провинция. Посмотришь, вечерком
Он чувствует себя здесь маленьким царьком;

Такой же толк у дам, такие же наряды...
Он рад, но мы не рады.

Умолк. И ту т со всех сторон
Тоска, и оханье, и стон:

Ах! Франция! Нет в мире лучше края! -
Решили две княжны, сестрицы, повторяя
Урок, который им из детства натвержён.

Куда деваться от княжон!
Я одаль воссылал желанья
Смиренные, однако вслух,

Чтобы истребил Господь нечистый этот дух
Пустого, рабского, слепого подражанья;

Чтоб искру заронил он в ком-нибудь с душой,
Кто мог бы словом и примером

Нас удержать, как крепкою возжой,
От жалкой тошноты по стороне чужой.

Пускай меня объявят старовером,
Но хуже для меня наш Север во сто крат

С тех пор, как отдал всё в обмен на новый лад, —
И нравы, и язык, и старину святую,
И величавую одежду на другую —

По шутовскому образцу:
Хвост сзади, спереди какой-то чудный выем,

 
Рассудку вопреки, и не краса лицу;

Смешные, бритые, седые подбородки!
Как платья, волосы, так и умы коротки!..
Ах! если рождены мы всё перенимать,

Хоть у китайцев бы нам несколько занять
Премудрого у них незнанья иноземцев;

Воскреснем ли когда от чужевластья мод?
Чтоб умный, бодрый наш народ

Хотя по языку нас не считал за немцев.
«Как европейское поставить в параллель

С национальным - странно что-то!
Ну как перевести мадам и мадмуазель?

Ужли сударыня!!» - забормотал мне кто-то...
Вообразите, туту всех

На мой же счёт поднялся смех.
«Сударыня! Ха! ха! ха! ха! прекрасно!

Сударыня! Ха! ха! ха! ха! ужасно!!»
— Я, рассердясь и жизнь кляня,

Готовил им ответ громовый;
Но все оставили меня...

А. С. Грибоедов «Горе от ума»
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7.  Основную часть фрагмента занимает высказывание Чацкого. Как называется подобное
развёрнутое высказывание?

Прочитайте приведённый ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Спустясь в середину города, я пошёл бульваром, где встретил несколько печальных групп, медлен-
но подымающихся в гору; то были большею частою семейства степных помещиков; об этом можно
было тотчас догадаться по истёртым, старомодным сюртукам мужей и по изысканным нарядам жён и
дочерей; видно, у них вся водяная молодёжь была уже на перечёте, потому что они на меня посмотре-
ли с нежным любопытством: петербургский покрой сюртука ввёл их в заблуждение, но, скоро узнав
армейские эполеты, они с негодованием отвернулись.

Жёны местных властей, так сказать хозяйки вод, были благосклоннее; у них есть лорнеты, они
менее обращают внимания на мундир, они привыкли на Кавказе встречать под нумерованной пугови-
цей пылкое сердце и под белой фуражкой образованный ум. Эти дамы очень милы; и долго милы!
Всякий год их обожатели сменяются новыми, и в этом-то, может быть, секрет их неутомимой любез-
ности. Подымаясь по узкой тропинке к Елизаветинскому источнику, я обогнал толпу мужчин, штат-
ских и военных, которые, как я узнал после, составляют особенный класс людей между чающими
движения воды. Они пьют  — однако не воду, гуляют мало, волочатся только мимоходом; они играют
и жалуются на скуку. Они франты: опуская свой оплетённый стакан в колодец кислосерной воды, они
принимают академические позы: штатские носят светло-голубые галстуки, военные выпускают из-за
воротника брыжи. Они исповедывают глубокое презрение к провинциальным домам и вздыхают о
столичных аристократических гостиных, куда их не пускают.

Наконец вот и колодец... На площадке близ него построен домик с красной кровлею над ванной, а
подальше галерея, где гуляют во время дождя. Несколько раненых офицеров сидели на лавке, подо-
брав костыли, - бледные, грустные. Несколько дам скорыми шагами ходили взад и вперёд по площад-
ке, ожидая действия вод. Между ними были два-три хорошеньких личика. Под виноградными аллея-
ми, покрывающими скат Машука, мелькали порою пестрые шляпки любительниц уединения вдвоём,
потому что всегда возле такой шляпки я замечал или военную фуражку', или безобразну ю круглую
шляпу. На крутой скале, где построен павильон, называемый Эоловой Арфой, торчали любители
видов и наводили телескоп на Эльборус; между ними было два гувернёра с своими воспитанниками,
приехавшими лечиться от золотухи.

Я остановился, запыхавшись, на краю горы и, прислонясь к углу домика, стал рассматривать
окрестность...
 
М. Ю. Лермонтов «Герой нашего времени»

8.  Назовите город, в котором происходят события данной главы.

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

— Да, ведь вам нужен реестрик всех этих тунеядцев? Как же, я, как знал, всех их списал на осо-
бую бумажку, чтобы при первой подаче ревизии всех их вычеркнуть.

Плюшкин надел очки и стал рыться в бумагах. Развязывая всякие связки, он попотчевал своего
гостя такою пылью, что тот чихнул. Наконец вытащил бумажку, всю исписанную кругом. Крестьян-
ские имена усыпали её тесно, как мошки. Были там всякие: и Парамонов, и Пименов, и Пантелеймо-
нов, и даже выглянул какой-то Григорий Доезжай-не-доедешь; всех было сто двадцать с лишком. Чи-
чиков улыбнулся при виде такой многочисленности. Спрятав её в карман, он заметил Плюшкину, что
ему нужно будет для совершения крепости приехать в город.

— В город? Да как же?., а дом-то как оставить? Ведь у меня народ или вор, или мошенник: в день
так оберут, что и кафтана не на чём будет повесить.

— Так не имеете ли кого-нибудь знакомого?
— Да кого же знакомого? Все мои знакомые перемерли или раззнакомились. Ах, батюшки! как не

иметь, имею! - вскрикнул он.  — Ведь знаком сам председатель, езжал даже в старые годы ко мне, как
не знать! однокорытниками были, вместе по заборам лазили! как не знакомый? уж такой знакомый!
так уж не к нему ли написать?

— И конечно, к нему.
— Как же, уж такой знакомый! в школе были приятели.
И на этом деревянном лице вдруг скользнул какой-то тёплый луч, выразилось не чувство, а какое-

то бледное отражение чувства, явление, подобное неожиданному появлению на поверхности вод утоп
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ающего, произведшему радостный крик в толпе, обступившей берег. Но напрасно обрадовавшиеся
братья и сёстры кидают с берега верёвку и ждут, не мелькнёт ли вновь спина или утомлённые боре-
ньем руки,  — появление было последнее. Глухо всё, и ещё страшнее и пустыннее становится после
того затихнувшая поверхность безответной стихии. Так и лицо Плюшкина вслед за мгновенно скольз-
нувшим на нём чувством стало ещё бесчувственней и ещё пошлее.

— Лежала на столе четвёртка чистой бумаги,  — сказал он,  — да не знаю, куда запропастилась:
люди у меня такие негодные!

Тут стал он заглядывать и под стол и на стол, шарил везде и наконец закричал: «Мавра! а Мавра!»
На зов явилась женщина с тарелкой в руках, на которой лежал сухарь, уже знакомый читателю. И
между ними произошёл такой разговор:

— Куда ты дела, разбойница, бумагу?
— Ей-богу, барин, не видывала, опричь небольшого лоскутка, которым изволили прикрыть рюмку.
— А вот я по глазам вижу, что подтибрила.
— Да на что ж бы я подтибрила? Ведь мне проку с ней никакого; я грамоте не знаю.
— Врёшь, ты снесла пономарёнку: он маракует, так ты ему и снесла.
— Да пономарёнок, если захочет, так достанет себе бумаги. Не видал он вашего лоскутка!
— Вот погоди-ка: на страшном суде черти припекут тебя за это железными рогатками! вот посмот-

ришь, как припекут!
— Да за что же припекут, коли я не брала и в руки четвёртки? Уж скорее в другой какой бабьей

слабости, а воровством меня ещё никто не попрекал.
— А вот черти-то тебя и припекут! скажут: «А вот тебе, мошенница, за то, что барина-то обманы-

вала!», да горячими-то тебя и припекут!
— А я скажу: не за что! ей-богу, не за что, не брала я... Да вон она лежит на столе. Всегда пона-

праслиной попрекаете!
Плюшкин увидел, точно, четвёртку и на минуту остановился, пожевал губами и произнёс: «Ну, что

ж ты расходилась так? Экая занозистая! Ей скажи только одно слово, а она уж в ответ десяток! Поди-
ка принеси огоньку запечатать письмо. Да стой, ты схватишь сальную свечу, сало дело топкое: сго-
рит  — да и нет, только убыток; а ты принеси-ка мне лучинку!»

Мавра ушла, а Плюшкин, севши в кресла и взявши в руку перо, долго ещё ворочал на все стороны
четвёртку, придумывая: нельзя ли отделить от неё ещё осьмушку, но наконец убедился, что никак
нельзя; всунул перо в чернильницу с какою-то заплесневшею жидкостью и множеством мух на дне и
стал писать, выставляя буквы, похожие на музыкальные ноты, придерживая поминутно прыть руки,
которая расскакивалась по всей бумаге, лепя скупо строка на строку, и не без сожаления подумывая о
том, что всё ещё останется много чистого пробела.
 
Н. В. Гоголь «Мёртвые души»

9.  Автор противопоставляет мимолётное чувство, скользнувшее по лицу Плюшкина, обычно дере-
вянному, бесчувственному выражению этого лица. Как называется приём противопоставления в худо-
жественном произведении?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Вернер был мал ростом, и худ, и слаб, как ребёнок; одна нога была у него короче другой, как у
Байрона; в сравнении с туловищем голова его казалась огромна: он стриг волосы под гребёнку, и не-
ровности его черепа, обнаруженные таким образом, поразили бы френолога странным сплетением
противоположных наклонностей. Его маленькие чёрные глаза, всегда беспокойные, старались про-
никнуть в ваши мысли. В его одежде заметны были вкус и опрятность; его худощавые, жилистые и
маленькие руки красовались в светло-жёлтых перчатках. Его сюртук, галстук и жилет были постоянно
чёрного цвета. Молодёжь прозвала его Мефистофелем; он показывал, будто сердился за это прозва-
ние, но в самом деле оно льстило его самолюбию. Мы друг друга скоро поняли и сделались приятеля-
ми, потому что я к дружбе неспособен: из двух друзей всегда один раб другого, хотя часто ни один из
них в этом себе не признаётся; рабом я быть не могу, а повелевать в этом случае  — труд утомитель-
ный, потому что надо вместе с этим и обманывать; да притом у меня есть лакеи и деньги! Вот как мы
сделались приятелями: я встретил Вернера в С... среди многочисленного и шумного круга молодёжи;
разговор принял под конец вечера философско-метафизическое направление; толковали об убеждени-
ях: каждый был убеждён в разных разностях.

— Что до меня касается, то я убеждён только в одном...  — сказал доктор.
— В чём это?  — спросил я, желая узнать мнение человека, который до сих пор молчал.
— В том,  — отвечал он,  — что рано или поздно в одно прекрасное утро я умру.
— Я богаче вас, сказал я,  — у меня, кроме этого, есть ещё убеждение  — именно то, что я в один

прегадкий вечер имел несчастие родиться.
Все нашли, что мы говорим вздор, а, право, из них никто ничего умнее этого не сказал. С этой ми-

нуты мы отличили в толпе друг друга. Мы часто сходились вместе и толковали вдвоём об от-
влечённых предметах очень серьёзно, пока не замечали оба, что мы взаимно друг друга морочим.
Тогда, посмотрев значительно друг другу в глаза, как делали римские авгуры, по словам Цицерона,
мы начинали хохотать и, нахохотавшись, расходились довольные своим вечером.

Я лежал на диване, устремив глаза в потолок и заложив руки под затылок, когда Вернер взошёл в
мою комнату. Он сел в кресла, поставил трость в угол, зевнул и объявил, что на дворе становится
жарко. Я отвечал, что меня беспокоят мухи,  — и мы оба замолчали.

— Заметьте, любезный доктор,  — сказал я,  — что без дураков было бы на свете очень скучно!..
Посмотрите, вот нас двое умных людей; мы знаем заране, что обо всём можно спорить до бесконечно-
сти, и потому не спорим; мы знаем почти все сокровенные мысли друг друга; одно слово  — для нас
целая история; видим зерно каждого нашего чувства сквозь тройную оболочку. Печальное нам смеш-
но, смешное грустно, а вообще, по правде, мы ко всему довольно равнодушны, кроме самих себя.
Итак, размена чувств и мыслей между нами не может быть: мы знаем один о другом всё, что хотим
знать, и знать больше не хотим. Остаётся одно средство: рассказывать новости. Скажите же мне
какую-нибудь новость.

Утомлённый долгой речью, я закрыл глаза и зевнул...
 
М. Ю. Лермонтов «Герой нашего времени»

10.  Фрагмент начинается описанием внешности доктора Вернера. Как называется такое средство
характеристики персонажа?

11.  Как называется образное определение, служащее средством художественной изобразительно-
сти («беспокойные глаза», «жилистые руки»)?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Не успел он <Чичиков> выйти на улицу, размышляя обо всём этом и в то же время таща на плечах
медведя, крытого коричневым сукном, как на самом повороте в переулок столкнулся с господином
тоже в медведях, крытых коричневым сукном, и в тёплом картузе с ушами. Господин вскрикнул, это
был Манилов. Они заключили тут же друг друга в объятия и минут пять оставались на улице в таком
положении. Поцелуи с обеих сторон так были сильны, что у обоих весь день почти болели передние
зубы. У Манилова от радости остались только нос да губы на лице, глаза совершенно исчезли. С чет-
верть часа держал он обеими руками руку Чичикова и нагрел её страшно. В оборотах самых тонких и
приятных он рассказал, как летел обнять Павла Ивановича; речь была заключена таким комплимен-
том, какой разве только приличен одной девице, с которой идут танцовать. Чичиков открыл рот, ещё
не зная сам, как благодарить, как вдруг Манилов вынул из-под шубы бумагу, свёрнутую в трубочку и
связанную розовою ленточкой, и подал очень ловко двумя пальцами.

— Это что?
— Мужички.
— А!   — он тут же развернул её, пробежал глазами и подивился чистоте и красоте почерка.   —

Славно написано,  — сказал он,  — не нужно и переписывать. Ещё и каёмка вокруг! кто это так искус-
но сделал каёмку?

— Ну, уж не спрашивайте,  — сказал Манилов.
— Вы?
— Жена.
— Ах боже мой! мне, право, совестно, что нанёс столько затруднений.
— Для Павла Ивановича не существует затруднений.
Чичиков поклонился с признательностью. Узнавши, что он шёл в палату за совершением купчей,

Манилов изъявил готовность ему сопутствовать. Приятели взялись под руку и пошли вместе. При
всяком небольшом возвышении, или горке, или ступеньке Манилов поддерживал Чичикова и почти
приподнимал его рукою, присовокупляя с приятною улыбкою, что он не допустит никак Павла Ивано-
вича зашибить свои ножки. Чичиков совестился, не зная, как благодарить, ибо чувствовал, что не-
сколько был тяжеленек. В подобных взаимных услугах они дошли наконец до площади, где находи-
лись присутственные места; большой трехэтажный каменный дом, весь белый, как мел, вероятно для
изображения чистоты душ помещавшихся в нём должностей; прочие здания на площади не отвечали
огромностию каменному дому. Это были: караульная будка, у которой стоял солдат с ружьём, две-три
извозчичьи биржи и наконец длинные заборы с известными заборными надписями и рисунками, на-
царапанными углём и мелом; более не находилось ничего на сей уединённой, или, как у нас выража-
ются, красивой площади. Из окон второго и третьего этажа иногда высовывались неподкупные голо-
вы жрецов Фемиды и в ту ж минуту прятались опять: вероятно, в то время входил в комнату началь-
ник. Приятели не взошли, а взбежали по лестнице, потому что Чичиков, стараясь избегнуть поддер-
живанья под руки со стороны Манилова, ускорял шаг, а Манилов тоже, с своей стороны, летел вперёд,
стараясь не позволить Чичикову устать, и потому оба запыхались весьма сильно, когда вступили в
тёмный коридор. Ни в коридорах, ни в комнатах взор их не был поражён чистотою. Тогда ещё не забо-
тились о ней; и то, что было грязно, так и оставалось грязным, не принимая привлекательной наруж-
ности. Фемида просто, какова есть, в неглиже и халате принимала гостей. Следовало бы описать кан-
целярские комнаты, которыми проходили наши герои, но автор питает сильную робость ко всем при-
сутственным местам. Если и случалось ему проходить их даже в блистательном и облагороженном
виде, с лакированными полами и столами, он старался пробежать как можно скорее, смиренно опу-
стив и потупив глаза в землю, а потому совершенно не знает, как там всё благоденствует и процветает.
Герои наши видели много бумаги и черновой и белой, наклонившиеся головы, широкие затылки,
фраки, сертуки губернского покроя и даже просто какую-то светло-серую куртку, отделившуюся весь-
ма резко, которая, своротив голову набок и положив её почти на самую бумагу, выписывала бойко и
замашисто какой-нибудь протокол об оттяганьи земли или описке имения, захваченного каким-нибудь
мирным помещиком, покойно доживающим век свой под судом, нажившим себе и детей и внуков под
его покровом, да слышались урывками короткие выражения, произносимые хриплым голосом: «Одол-
жите, Федосей Федосеевич, дельцо за N 368!» «Вы всегда куда-нибудь затаскаете пробку с казённой
чернильницы!» Иногда голос более величавый, без сомнения, одного из начальников, раздавался по-
велительно: «На, перепиши! а не то снимут сапоги и просидишь ты у меня шесть суток не евши».
Шум от перьев был большой и походил на то, как будто бы несколько телег с хворостом проезжали
лес, заваленный на четверть аршина иссохшими листьями.
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Н. В. Гоголь «Мёртвые души»

12.  Назовите средство выразительности, основанное на сопоставлении предметов («дом, весь
белый, как мел»).

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Вельможа, по обыкновению, выходит: «Зачем вы? Зачем вы? А!  — говорит, увидевши Копейки-
на,  — ведь я уже объявил вам, что вы должны ожидать решения».  — «Помилуйте, ваше высокопре-
восходительство, не имею, так сказать, куска хлеба...»  — «Что же делать? Я для вас ничего не могу
сделать: старайтесь покамест помочь себе сами, ищите сами средств».  — «Но, ваше высокопревосхо-
дительство, сами можете, в некотором роде, судить, какие средства могу сыскать, не имея ни руки, ни
ноги».  — «Но,  — говорит сановник,  — согласитесь: я не могу вас содержать, в некотором роде, на
свой счёт: у меня много раненых, все они имеют равное право... Вооружитесь терпением. Приедет го-
сударь, я могу вам дать честное слово, что его монаршая милость вас не оставит».  — «Но, ваше вы-
сокопревосходительство, я не могу ждать»,  — говорит Копейкин, и говорит, в некотором отношении,
грубо. Вельможе, понимаете, сделалось уже досадно. В самом деле: тут со всех сторон генералы ожи-
дают решений, приказаний: дела, так сказать, важные, государственные, требующие самоскорейшего
исполнения,   — минута упущения может быть важна,   — а тут ещё привязался сбоку неотвязчивый
чёрт. «Извините, говорит, мне некогда... меня ждут дела важнее ваших». Напоминает способом, в не-
котором роде, тонким, что пора наконец и выйти. А мой Копейкин,   — голод-то, знаете, пришпорил
его: «Как хотите, ваше высокопревосходительство, говорит, не сойду с места до тех пор, пока не дади-
те резолюцию». Ну... можете представить: отвечать таким образом вельможе, которому стоит только
слово  — так вот уж и полетел вверх тарашки, так что и чёрт тебя не отыщет... Тут если нашему брату
скажет чиновник, одним чином поменьше, подобное, так уж и грубость. Ну, а там размер-то, размер
каков: генерал-аншеф и какой-нибудь капитан Копейкин! Девяносто рублей и нуль! Генерал, понимае-
те, больше ничего, как только взглянул, а взгляд  — огнестрельное оружие: души уж нет  — уж она
ушла в пятки. А мой Копейкин, можете вообразить, ни с места, стоит как вкопанный. «Что же
вы?»  — говорит генерал и принял его, как говорится, в лопатки. Впрочем, сказать правду, обошёлся
он ещё довольно милостиво: иной бы пугнул так, что дня три вертелась бы после того улица вверх но-
гами, а он сказал только: «Хорошо, говорит, если вам здесь дорого жить и вы не можете в столице по-
койно ожидать решенья вашей участи, так я вас вышлю на казённый счёт. Позвать фельдъегеря! пре-
проводить его на место жительства!» А фельдъегерь уж там, понимаете, и стоит: трёхаршинный му-
жичина какой-нибудь, ручища у него, можете вообразить, самой натурой устроена для ямщиков,   —
словом, дантист эдакой... Вот его, раба Божия, схватили, судырь мой, да в тележку, с фельдъегерем.
«Ну,  — Копейкин думает, - по крайней мере не нужно платить прогонов, спасибо и за то». Вот он, су-
дырь мой, едет на фельдъегере, да, едучи на фельдъегере, в некотором роде, так сказать, рассуждает
сам себе: «Когда генерал говорит, чтобы я поискал сам средств помочь себе,   — хорошо, говорит, я,
говорит, найду средства!» Ну, уж как только его доставили на место и куда именно привезли, ничего
этого неизвестно. Так, понимаете, и слухи о капитане Копейкине канули в реку забвения, в какую-ни-
будь эдакую Лету, как называют поэты. Но, позвольте, господа, вот тут-то и начинается, можно ска-
зать, нить, завязка романа. Итак, куда делся Копейкин, неизвестно; но не прошло, можете представить
себе, двух месяцев, как появилась в рязанских лесах шайка разбойников, и атаман-то этой шайки был,
судырь мой, не кто другой...».
 
Н.В.Гоголь «Мёртвые души»

13.  Назовите город, в котором происходят события «Повести о капитане Копейкине».
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Во всякой книге предисловие есть первая и вместе с тем последняя вещь; оно или служит объясне-
нием цели сочинения, или оправданием и ответом на критики. Но обыкновенно читателям дела нет до
нравственной цели и до журнальных нападок, и потому они не читают предисловий. А жаль, что это
так, особенно у нас. Наша публика так еще молода и простодушна, что не понимает басни, если в
конце её не находит нравоучения. Она не угадывает шутки, не чувствует иронии; она просто дурно
воспитана. Она ещё не знает, что в порядочном обществе и в порядочной книге явная брань не может
иметь места; что современная образованность изобрела орудие более острое, почти невидимое и тем
не менее смертельное, которое, под одеждою лести, наносит неотразимый и верный удар. Наша пуб-
лика похожа на провинциала, который, подслушав разговор двух дипломатов, принадлежащих к враж-
дебным дворам, остался бы уверен, что каждый из них обманывает своё правительство в пользу вза-
имной нежнейшей дружбы.

Эта книга испытала на себе ещё недавно несчастную доверчивость некоторых читателей и даже
журналов к буквальному значению слов. Иные ужасно обиделись, и не шутя, что им ставят в пример
такого безнравственного человека, как Герой Нашего Времени; другие же очень тонко замечали, что
сочинитель нарисовал свой портрет и портреты своих знакомых... Старая и жалкая шутка! Но, видно,
Русь так уж сотворена, что всё в ней обновляется, кроме подобных нелепостей. Самая волшебная из
волшебных сказок у нас едва ли избегнет упрека в покушении на оскорбление личности!

Герой Нашего Времени, милостивые государи мои, точно, портрет, но не одного человека: это
портрет, составленный из пороков всего нашего поколения, в полном их развитии. Вы мне опять ска-
жете, что человек не может быть так дурён, а я вам скажу, что ежели вы верили возможности суще-
ствования всех трагических и романтических злодеев, отчего же вы не веруете в действительность
Печорина? Если вы любовались вымыслами гораздо более ужасными и уродливыми, отчего же этот
характер, даже как вымысел, не находит у вас пощады? Уж не оттого ли, что в нём больше правды, не-
жели бы вы того желали?..

Вы скажете, что нравственность от этого не выигрывает? Извините. Довольно людей кормили сла-
стями; у них от этого испортился желудок: нужны горькие лекарства, едкие истины. Но не думайте,
однако, после этого, чтоб автор этой книги имел когда-нибудь гордую мечту сделаться исправителем
людских пороков. Боже его избави от такого невежества! Ему просто было весело рисовать современ-
ного человека, каким он его понимает, и к его и вашему несчастью, слишком часто встречал. Будет и
того, что болезнь указана, а как её излечить  — это уж бог знает!
 
М. Ю. Лермонтов «Герой нашего времени»

14.  Говоря о читательской публике, автор замечает, что «она ещё не знает, что в порядочном обще-
стве и в порядочной книге явная брань не может иметь места». Как называется данный приём, усили-
вающий смысл высказывания?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
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XVII

Домой приехав, пистолеты
Он осмотрел, потом вложил

Опять их в ящик и, раздетый,
При свечке, Шиллера открыл;
Но мысль одна его объемлет;

В нём сердце грустное не дремлет:
С неизъяснимою красой

Он видит Ольгу пред собой.
Владимир книгу закрывает,

Берёт перо; его стихи,
Полны любовной чепухи,

Звучат и льются. Их читает
Он вслух, в лирическом жару,
Как Дельвиг пьяный на пиру.

 
 

XVIII

Стихи на случай сохранились,
Я их имею; вот они:

«Куда, куда вы удалились,
Весны моей златые дни?

Что день грядущий мне готовит?
Его мой взор напрасно ловит,

В глубокой мгле таится он.
Нет нужды; прав судьбы закон.
Паду ли я, стрелой пронзенный,

Иль мимо пролетит она,
Всё благо: бдения и сна

Приходит час определенный;
Благословен и день забот,

Благословен и тьмы приход!
 
 

XIX

«Блеснёт заутра луч денницы
И заиграет яркий день;

А я, быть может, я гробницы
Сойду в таинственную сень,

И память юного поэта
Поглотит медленная Лета,
Забудет мир меня; но ты

Придёшь ли, дева красоты,
Слезу пролить над ранней урной

И думать: он меня любил,
Он мне единой посвятил

Рассвет печальный жизни бурной!..
Сердечный друг, желанный друг,
Приди, приди: я твой супруг!..»

 
 

XIX

Так он писал темно и вяло
(Что романтизмом мы зовём,
Хоть романтизма тут нимало
Не вижу я; да что нам в том?)

И наконец перед зарёю,
Склонясь усталой головою,

На модном слове идеал



16 / 20 РЕШУ ЕГЭ — литература

А. С. Пушкин «Евгений Онегин»
15.  Текст каждой из глав «Евгения Онегина» разделён на пронумерованные части. Каким терми-

ном они обозначаются?

Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Странное существо! На лице её не было никаких признаков безумия; напротив, глаза её с бойкою
проницательностию останавливались на мне, и эти глаза, казалось, были одарены какою-то магнети-
ческою властью, и всякий раз они как будто бы ждали вопроса. Но только я начинал говорить, она
убегала, коварно улыбаясь.

Решительно, я никогда подобной женщины не видывал. Она была далеко не красавица, но я имею
свои предубеждения также и насчёт красоты. В ней было много породы... порода в женщинах, как и в
лошадях, великое дело; это открытие принадлежит Юной Франции. Она, т.  е. порода, а не Юная
Франция, большею частию изобличается в поступи, в руках и ногах; особенно нос очень много зна-
чит. Правильный нос в России реже маленькой ножки. Моей певунье казалось не более восемнадцати
лет. Необыкновенная гибкость её стана, особенное, ей только свойственное наклонение головы, длин-
ные русые волосы, какой-то золотистый отлив её слегка загорелой кожи на шее и плечах и особенно
правильный нос,   — всё это было для меня обворожительно. Хотя в её косвенных взглядах я читал
что-то дикое и подозрительное, хотя в её улыбке было что-то неопределённое, но такова сила
предубеждений: правильный нос свёл меня с ума; я вообразил, что нашёл Гётеву Миньону, это при-
чудливое создание его немецкого воображения,  — и точно, между ними было много сходства: те же
быстрые переходы от величайшего беспокойства к полной неподвижности, те же загадочные речи, те
же прыжки, странные песни...

По́д вечер, остановив её в дверях, я завёл с нею следующий разговор: «Скажи-ка мне, красави-
ца,    — спросил я,    —  что ты делала сегодня на кровле?»    — «А смотрела, откуда ветер дует».    —
«Зачем тебе?»    — «Откуда ветер, оттуда и счастье».    — «Что же, разве ты песнею зазывала сча-
стье?»  — «Где поётся, там и счастливится».  — «А как неравно напоёшь себе горе?»  — «Ну что ж?
где не будет лучше, там будет хуже, а от худа до добра опять недалеко».   — Кто ж тебя выучил эту
песню?»  — «Никто не выучил; вздумается  — запою: кому услыхать, тот услышит, а кому не должно
слушать, тот не поймёт».  — «А как тебя зовут, моя певунья?»  — «Кто крестил, тот знает».  — «А кто
крестил?»  — «Почему я знаю».  — «Экая скрытная! а вот я кое-что про тебя узнал». (Она не измени-
лась в лице, не пошевельнула губами, как будто не об ней дело). «Я узнал, что ты вчера ночью ходила
на берег». И тут я очень важно пересказал ей всё, что видел, думая смутить её,  — нимало! Она захо-
хотала во всё горло: «Много видели, да мало знаете, а что знаете, так держите под замочком».
 
М. Ю. Лермонтов «Герой нашего времени»

16.  Фрагмент открывается описанием внешности героини. Как называется подобное описание?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

С этого дня орудийный гул звучал не переставая четверо суток. Особенно слышно было зорями.
Но когда дул северо-⁠восточный ветер, гром отдалённых боёв слышался и среди дня. На гумнах на ми-
нуту приостанавливалась работа, бабы крестились, тяжело вздыхали, вспоминая родных, шепча мо-
литвы, а потом снова начинали глухо погромыхивать на токах каменные катки, понукали лошадей и
быков мальчишки-⁠погонычи, гремели веялки, трудовой день вступал в  свои неотъемлемые права.
Конец августа был погожий и сухой на диво. По хутору ветер носил мякинную пыль, сладко пахло об-
молоченной ржаной соломой, солнце грело немилосердно, но во всём уже чувствовалось приближе-
ние недалёкой осени. На выгоне тускло белела отцветшая сизая полынь, верхушки тополей за Доном
пожелтели, в  садах резче стал запах антоновки, по-⁠осеннему прояснились далёкие горизонты, и
на опустевших полях уже показались первые станицы пролётных журавлей.

По Гетманскому шляху изо дня в день тянулись с запада на восток обозы, подвозившие к перепра-
вам через Дон боевые припасы, в обдонских хуторах появились беженцы. Они рассказывали, что ка-
заки отступают с  боями; некоторые уверяли, будто отступление это совершается преднамеренно,
для того чтобы заманить красных, а потом окружить их и уничтожить. Кое-⁠кто из татарцев потихонь-
ку начал собираться к отъезду. Подкармливали быков и лошадей, ночами зарывали в ямы хлеб, сунду-
ки с наиболее ценным имуществом. Замолкший было орудийный гул 5 сентября возобновился с новой
силой и теперь звучал уже отчётливо и грозно. Бои шли верстах в сорока от Дона, по направлению
на северо-⁠восток от Татарского. Через день загремело и вверх по течению на западе. Фронт неотвра-
тимо подвигался к Дону.

Ильинична, знавшая о том, что большинство хуторян собираются отступать, предложила Дуняшке
уехать. Она испытывала чувство растерянности и недоумения и не знала, как ей быть с хозяйством,
с домом; надо ли всё это бросать и уезжать вместе с людьми или оставаться дома. Перед отъездом на
фронт Пантелей Прокофьевич говорил о молотьбе, о зяби, о скоте, но ни словом не обмолвился о том,
как им быть, если фронт приблизится к Татарскому. На всякий случай Ильинична решила так: отпра-
вить с кем-⁠нибудь из хуторных Дуняшку с детьми и наиболее ценным имуществом, а самой оставать-
ся, даже в том случае, если красные займут хутор.

В ночь на 17  сентября неожиданно явился домой Пантелей Прокофьевич. Он пришёл пешком
из-⁠под Казанской станицы, измученный, злой. Отдохнув с полчаса, сел за стол и начал есть так, как
Ильинична ещё за  всю свою жизнь не  видела; полуведёрный чугун постных щей словно за  себя
кинул, а потом навалился на пшённую кашу. Ильинична от изумления руками всплеснула:

— Господи, да как уж ты ешь, Прокофич! Как, скажи, ты три дня не ел!
— А ты думала — ел, старая дура! Трое суток в аккурат маковой росинки во рту не было!
— Да что же, вас там не кормят, что ли?
— Черти бы их так кормили! — мурлыча по-⁠кошачьи, с набитым ртом, отвечал Пантелей Проко-

фьевич. — Что спромыслишь — то и полопаешь, а я воровать ишо не обучился. Это молодым добро,
у них совести-⁠то и на семак [две копейки] не осталося... Они за эту проклятую войну так руки на во-
ровстве набили, что я ужахался-⁠ужахался, да и перестал. Всё, что увидят, — берут, тянут, волокут... Не
война, а страсть Господня!

М. А. Шолохов, «Тихий Дон»

17.  Назовите роман А. С. Пушкина о восстании Пугачёва, в котором, как и в «Тихом Доне», изоб-
ражена стихия русского бунта.
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Шла весна. Сильнее пригревало солнце. На южных склонах бугров потаял снег, и рыжая от про-
шлогодней травы земля в полдень уже покрывалась прозрачной сиреневой дымкой испарений. На суг-
ревах, на курганах, из-⁠под вросших в суглинок самородных камней показались первые ярко-⁠зелёные
острые ростки травы медвянки. Обнажилась зябь. С брошенных зимних дорог грачи перекочевали на
гумна, на затопленную талой водой озимь. В логах и балках снег лежал синий, доверху напитанный
влагой; оттуда всё ещё сурово веяло холодом, но уже тонко и певуче звенели в ярах под снегом неви-
димые глазу вешние ручейки, и совсем по-⁠весеннему, чуть приметно и нежно зазеленели в перелесках
стволы тополей.

Подходила рабочая пора, и с каждым днём таяла фоминская банда. После ночёвки наутро недосчи-
тывались одного-двух человек, а однажды сразу скрылось чуть ли не полвзвода; восемь человек с ло-
шадьми и вооружением отправились в Вешенскую сдаваться. Надо было пахать и сеять. Земля звала,
тянула к работе, и многие фоминцы, убедившись в бесполезности борьбы, тайком покидали банду,
разъезжаясь по домам. Оставался лихой народ, кому нельзя было возвращаться, чья вина перед совет-
ской властью была слишком велика, чтобы можно было рассчитывать на прощение.

К первым числам апреля у Фомина было уже не  больше восьмидесяти шести сабель. Григорий
тоже остался в банде. У него не хватало мужества явиться домой. Он был твёрдо убеждён в том, что
дело Фомина проиграно и что рано или поздно банду разобьют. Он знал, что при  первом же
серьёзном столкновении с  какой-⁠либо регулярной кавалерийской частью Красной Армии они будут
разгромлены наголову. И всё же остался подручным у Фомина, втайне надеясь дотянуть как-⁠нибудь
до лета, а тогда захватить пару лучших в банде лошадей, махнуть ночью в Татарский и оттуда вместе
с Аксиньей — на юг. Степь донская широкая, простору и неезженых дорог в ней много; летом все
пути открыты, и всюду можно найти приют... Думал он, бросив где-⁠нибудь лошадей, пешком с Акси-
ньей пробраться на Кубань, в предгорья, подальше от родных мест, и там пережить смутное время.
Иного выхода, казалось ему, не было.

М. А. Шолохов «Тихий Дон»

18.  Назовите произведение А. С. Пушкина, в котором, как и в «Тихом Доне», изображены события
масштабного «русского бунта».
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Прочитайте приведённое ниже произведение и выполните задание.
 

Вода сбыла, и мостовая
Открылась, и Евгений мой
Спешит, душою замирая,
В надежде, страхе и тоске
К едва смирившейся реке.
Но, торжеством победы полны,
Ещё кипели злобно волны,
Как бы под ними тлел огонь,
Ещё их пена покрывала,
И тяжело Нева дышала,
Как с битвы прибежавший конь.
Евгений смотрит: видит лодку;
Он к ней бежит, как на находку;
Он перевозчика зовёт –
И перевозчик беззаботный
Его за гривенник охотно

Чрез волны страшные везёт.
И долго с бурными волнами
Боролся опытный гребец,
И скрыться вглубь меж их рядами
Всечасно с дерзкими пловцами
Готов был чёлн – и наконец
Достиг он берега.

Несчастный
Знакомой улицей бежит
В места знакомые. Глядит,
Узнать не может. Вид ужасный!
Всё перед ним завалено;
Что сброшено, что снесено;
Скривились домики, другие
Совсем обрушились, иные
Волнами сдвинуты; кругом,
Как будто в поле боевом,
Тела валяются. Евгений
Стремглав, не помня ничего,
Изнемогая от мучений,
Бежит туда, где ждёт его
Судьба с неведомым известьем,
Как с запечатанным письмом.
И вот бежит уж он предместьем,
И вот залив, и близок дом...
Что ж это?..

Он остановился.
Пошёл назад и воротился.
Глядит... идёт... ещё глядит.
Вот место, где их дом стоит;
Вот ива. Были здесь вороты –
Снесло их, видно. Где же дом?
И, полон сумрачной заботы,
Всё ходит, ходит он кругом,
Толкует громко сам с собою –
И вдруг, ударя в лоб рукою,
Захохотал.

Ночная мгла
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На город трепетный сошла...
 

(А. С. Пушкин. «Медный всадник»)
19.  В приведённом фрагменте важную роль играет описание неспокойной Невы. Как называется

описание природы в художественном произведении?

20.  Назовите имя правителя, которого обезумевший Евгений обвинит в постигшем его горе.


